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НА С Н ИМ КЕ: сцена из спектакля «М ария Заньковецкая». 
Слева направо; Садовский — заслуженны й артист УССР  
Ф. С ТРЫ ГУН , Заньковецкая — ар тистка Л. КАДЫ РОВА, 
Кропивницкий — заслуженны й артист УССР В. М А КСИ . 
МЕНКО.

Фото М. Строкова. (Фотохроника ТДСС1.

О  ПЯТЫЙ раз знакомит мос- 
* - '  ковских зрителей со сво­
им искусством Львовский ака­
демический театр имени 
М. Заньковецкой. Нынешние 
гастроли вдвойне знаменатель­
ны н ответственны: они про­
водятся в канун великого 
праздника Союза ССР и в год 
50-летия работы театра. Он 
был создан на базе народно­
го киевского театра, возглав­
лявшегося Заньковецкой, кото­
рая в 1922 году первой на 
Украине была удостоена зва­
ния народной артистки рес­
публики. И закономерно, что с 
ее жизненным и творческим 
путем знакомит сейчас моск­
вичей новый спектакль гостей 
— «Мария Заньковецкая».

Пьеса, принадлежащая перу 
советского украинского писа­
теля И. Рябокляча, поставлена 
режиссером А. Рипко и оформ­
лена художником М. Кыпрм- 
яном. Их консультировал на­
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родный артист СССР Б. Рома- 
ницкнй — старейшина коллек­
тива, помнящий напутственные 
слова Заньковецкой: «Театр 
должен стать народным, дол­
жен служить трудовому наро­
ду».

Сложную задачу решают по­
становщики спектакля, преодо­
левая фрагментарность пье­
сы, построенной на историко- 
биографической основе. Пере­
нося зрителей в разные пери­
оды жизни и сценической де­
ятельности Заньковецкой, спек­
такль воскрешает не только 
бытовую, но и общественную 
атмосферу каждого из них. И 
это удается прежде всего по­
тому, что артистка Л. Кадыро­
ва с удивительной достовер­
ностью перевоплощается в об­
раз, точнее говоря, в ряд об­
разов Заньковецкой.

Впервые героиня пьесы воз­
никает перед зрителями озор­
ной девчушкой, тщетно пытаю­

щейся добиться от отца, чи­
новника Адасовского (прево­
сходен в этой роли Б. Рома- 
иицкий), разрешения на уче­
бу в консерватории. Уже здесь 
Кадырова подмечает такие 
черты характера будущей акт­
рисы, как целеустремленная 
настойчивость и жизнерадост­
ность. Постепенно по ходу дей­
ствия исполнительница главной 
роли находит все новые, всег­
да точные штрихи образа мо­
лодой Заньковецкой. Как, на­
пример, органично сочетается 
в нем бурная радость первых 
сценических побед с горечью 
и негодованием по поводу 
кочевых бедствий украинских 
актеров, высылаемых цар­
скими администраторами из 
больших городові

Душевную стойкость Марий, 
в дни ее болезни и политиче­
ских преследований находя­
щей поддержку в горячей 
любви Садовского, Кадырова 
выдвигает в последующих кар­
тинах на первый план харак­
теристики своей героини. Осо­
бенно хороша Кадырова в 
картине, где «хохлы и хох­

лушки» покоряют зрителей Пе­
тербурга, где Заньковецкая 
гордо отказывается от пригла­
шения стать актрисой импера­
торского театра и возвращает­
ся на Украину, к родному на­
роду-

Новый спектакль львовян 
радует яркостью исполнения 
многочисленных ролей. Вы­
разительны образы выдающих­
ся деятелей украинского теат­
ра Кропивницкого, Старицко- 
го, Саксаганского, Садовского 
в исполнении В. Максименко, 
Б. Анткива, В. Коваленко, Ф. 
Стрыгуна. Тонко высмеива­
ет интриганку Барскую ар­
тистка О. Журавлева. Галерею 
царских держиморд, врагов 
украинского народного искус­
ства создают В. Аркушенко, 
В. Расстальной, А. Кириленко.

О  СЕРЕДИНУ 30-х годов, в 
маленький город Западной

Украины переносит зрителей 
спектакль «Сестры Ричинские» 
(инсценировка первой части 
романа Ирины Вильде, осуще­
ствленная писательницей в со­
дружестве с актером Б. Ант-

кивом. Постановка А. Рипко, 
художник В. Борисовец).

Театр имени Заньковецкой 
переехал во Львов в 1939,году, 
вскоре после освобождения 
Западной Украины от гнета 
польских панов и их буржуаз­
ных прихлебателей. Душной 
атмосферой гой былой жизни 
как бы пропитан спектакль о 
распаде семьи Ричинских. 
Пять сестер — пять характе­
ров, пять разных судеб. Коры­
столюбие и развращенность 
старших сестер отчетливо вы­
рисовываются в исполнении 
К. Хомяк и О. Журавлевой. А 
яркие образы младших се­
стер, способных на самоотвер­
женную любовь, создают ар­
тистки О. Пицышин, И. Завад­
ская и Л. Кадырова, К сожа­
лению, очень скупо обрисо­
ваны в пьесе роли мужчин, 
лишь эпизодически возникаю­
щие на сиене. И все же арти­
сту А. Гринько удается выра­
зить трусость адвоката Былин- 
ского, предавшего свои былые 
юношеские мечты о револю­
ции, а Ф. Стрыгуну — прив­
лечь внимание зрителей к мо­

лодому рабочему коммунисту 
Бронко Завадке. Семейная 
хроника становится социальной 
драмой...

К АМЕННЫЙ властелин». 
Замечательная поэтесса 

и драматург Леся Украин­
ка в традиционный образ 
Дон-Жуана внесла свое филот 
софское толкование. Ее Дон- 
Жуан — анархист, индивиду­
алист, проповедник свободы 
от каких-либо моральных 
принципов — становится по­
корным слугой деспотизма ко­
ролевской власти и католиче­
ской инквизиции.

Спектакль, поставленный
главным режиссером театра 
С. Данченко, верен идейному 
замыслу произведения Леси 
Украинки. Впечатляющий об­
раз человека, возомнившего 
себя «рыцарем свободы», «ры­
царем без страха и упрека», 
создает Ф. Стрыгун. И очень 
хороши в своих ролях уже знат 
комые нам по другим спек­
таклям А. Гринько. Л. Кады­
рова и О. Журавлева.

М. БЕРТЕНСОВ.


